HAIIIOHAJIbHUM YHIBEPCUTET BIOPECYPCIB
I TTIPUPOJOKOPUCTYBAHHS YKPAIHHU
Kadenpa rorenbHo-pecTOpaHHOI ClIpaBu Ta TypU3MY

2023 poky

“CXBAJIEHO”
Ha 3acijaHHi kadeapu roTeabHO-pecTOpaHHOro Oi3Hecy Ta Typu3My
[Tporokon Nel2 Bin “31” tpaBus 2023 p.

3aBigyBau kadeapu

(Menbuuuenko C.B.)

"PO3IJIAHYTO”

["apant OIl «I"oTenbHO-pecTopaHHa cripaBa»
["apanTt OI1
(Menpuuuenko C.B.)

POBOYA IMPOI'PAMA HABYAJIBHOI M CHMITJIITHA
MMPO®ECIHHA KOMYHIKAILISI IHO3EMHOIO MOBOIO

CrneuianbHicTb 242 «I oTesIbHO-pecTOpaHHa CIIpaBa»

OcsiTHbo-npodeciitna nporpama «I oTenbHO-pecTopaHHK Gi3HECH

PiBeHb BHIIOT OCBITH ApYruii (MaricTepcbKuii)

HHI nenepepBHOi ocBiTH i TypHU3My

Po3pobuuk: BUKIazay kadeapH roTebHO-PeCTOpaHHOro Oi3HeCy Ta Typu3My
kaHauaat dinocodebkux Hayk Domenko A.B.
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1. Onuc HaBYAJILHOI JHCHHUILIIHA
IIpodeciiina KOMYHiKaIis iHO3eMHOI0 MOBOIO

I'any3b 3HaHB, cHeniaJbHICTb, OCBITHS IPOrpamMa, OCBiTHil CTYNiHb

l"any3p 3HaHb

24 «Cdepa 00cayroByBaHHSDY

OCBiTHIH CTYIIIHB

Macicmp

CreriajapHICTh

241 «I'oTeapHO-pEeCTOpaHHA CIPaBay

OcBiTHs porpama

["oTenpHO-pecTopaHHuil Oi3HEC

XapakTepuCcTHKA HABYAJIbHOI IUCHUILTIHU

Bun O00B’s13K0Ba
3arangbHa KUIBKICTh TOQUH 120
Kinbkicte kpenutiB ECTS 4
KiTbKiCTh 3MICTOBHX MOJTYJIiB 2
KypcoBuii mpoekT (pobota) -
PopmMa KOHTPOIIIO Exzamen

IToxa3HUKH HABYAJIBbHOI JMCHHILIIHYA VIS JCHHOI Ta 32049HO0I ()OPM HABYAHHS

neHHa gopma 3a04Ha (popma HaBUAHHS
HAaBYaHHSA

Pix miarotoBku 2 2
Cemectp 3 3
Jlex1iitai 3aHATTs 10 rox. 8 roz.
[TpakTHuHI, cEeMIHAPChKI 3aHSTTSI 10 rox. 8 rox.
JlaGopaTopHi 3aHATTS - -
CamocriitHa po6oTa 100 ron. 104 ron.
IHmBiTyanbHI 3aBIaHHS - -
KinbKiCTh THIKHEBUX TOIUH 2 TO.I. 2 ron.
TSt IeHHOT (pOopMU HaBUAHHS




2. Merta, 3aBJaHHA TAa KOMIIETEHTHOCTI HABYAJIbLHOI AU CIHUILIIHA

Mertoro mucummiuinu «lIpodeciiiHa KOMyHIKallisli 1HO3€MHOIO MOBOIO» €
dbopmyBaHHS TPOGeCiHHO-KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHITIi MaricTpiB i 3a0€3neYeHHS
ix epexTHBHOTO CIUIKYBaHHs B ipodeciitHomy cepeaoBuiili. Kypc BUXOBye B CTy/I€HTIB
MaricTpaTypud HaBUYKH 3arajJibHOT KOMIIETEHINi Ta CIpHUsi€ IXHbOMY BKJIIOYCHHIO B
MPOCTIp aHTIIOMOBHOTO CIIJIKYBaHHs. Tako BiH J1a€ MOXJIMBICTH TiJ] YaC HaBYAHHS
1HO3€MHUM MOBaM OyTH BKIIFOUEHUM B TaKi BUIH TISTIBHOCTI, SIKi pO3BUBAIOTH IIMPOKUI
CIIEKTP KOTHITUBHHMX 310HOCTEH, (HOPMYIOTh OCOOMCTICHI SKOCTI caMoopraHizarii
MaricTpa MpoTArOM YChOTO MOAANbBIIOro XUTTA. [Iporpama Kypcy Hajae MOXKIUBICTD
3aJlydaHHS MAaricTpiB JO aKaJeMIYHUX BHUIIB JISUIBHOCTI, SKI aKTHUBI3yIOTh 1 Jaji
PO3BUBAIOTh YBECh CHEKTP MI3HABAIBHUX 3/I0HOCTEM Ta CHpHUS€ CTAHOBJICHHIO
KPUTUYHOTO CAMOYCBIJIOMJICHHS Ta BMIHb CIIIJIKYBATHUCS 1 POOUTH BHECOK Yy MI>KHAPOTHE
CEPEIOBHUILIE, 1110 MOCTIHO 3MIHIOETHCS.

3aBranus:

®  YWTaHHA HIMPOKOIO CIEKTPY MMCbMOBUX MaTepialiB (paxoBOro CIIPSIMyBaHHS,
30kpema aHriaoMoBHuX Web-caiitiB, corialbHUX Mepex, JOBITHUKOBOI JIITEPATypH Ta
1H(hOpMaLIHHUX OrOJIOUIEHb OB’ I3aHUX 13 TEMATUKOIO TOTEJIbHO-PECTOPAHHOI CIIPABH;

®  PO3YMIHHS UIMPOKOTO CIEKTPY 1H(popMaIli NpeACTaBICHUX Yy TEKCTaxX Ta
MOBIJJOMJICHHAX PI3HUX BUIB B MEXaxX Ta M03a MEXaMH CIellaai3oBaHoi mpodeciiHol
chepu;

e (dopMyBaHHS 3JaTHOCTI JO QJEKBAaTHOTO Ta TOJITUYHO KOPEKTHOTO
CHIJIKYBaHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO, BMIHHSI THYYKO BOJIOAITH (paXOBHM KaTEropialbHUM
anapaTom;

e  po3poOka Tpe3eHTaIliid 3a JOIMOMOTrO BIAMOBIIHUX 3acC00iB Ta JIOTIYHHX
CTPYKTYP, BUAUISIOUYH MPU I[bOMY HAMOUTBII 3HAYYIII €TIEMEHTH;

®  yyacTh y JAMCKYCISIX Ha pIi3HI COLialbHI, KyJbTYpHI, IpodeciiiHl Temu,
e(eKTUBHE BUCIIOBIIOBAHHS Ta apryMEHTAallisl BIACHOI MO3MIIIT;

®  CTBOPEHHS PI3HUX BHUAIB MPOQECIHHUX JOKYMEHTIB, BKIIIOUAOUM ODIiliiiH1
JIMCTU Ta 3BEPHEHHsI, peKJIaMH1 OTOJIOIICHHS, Pe3IoMe, PelleH311, 0MOB1/i, 3asIBKH;

®  OCBOEHHS TPAHCKYJHTYPHHX IIHHOCTEW HA 0a31 MOPIBHSIHHS KaTerOpiaIbHUX
amapariB pi3HUX MOB Ta KYJBTYP.

YV pesynomami euguenns HaguanvbHoOi OUCYUNTIHU CIYOeHm NOGUHEH.
3HATH:
— 1HO3eMHY MOBY Ha piBHi B1-B2;
— OCHOBHI IpUIloMH Ta MeTOAH PO eciiHOT KOMYHIKALIIT;
— OCHOBH JIJIOBOTO MUCHbMa, YUTAHHS, ay[IFOBaHHS, YCHOTO MOBJICHHS;
— CTPYKTYPHO-KOMITO3HIIii{H1, MOBHI, KOMYHIKQTUBHI Ta pUTOPHYHI OCOOJUBOCTI
PI3HOXKaHPOBHX TEKCTIB.

BMiTH:
- YCBIJIOMJIEHO PO3yMITH crieliuiky iH03eMHOI A1JI0BO1 Ta nMpodeciiiHOT KOMYHIKaIIi;
— e(eKTUBHO BUKOPUCTOBYBAaTH 1HO3EMHY MOBY i 3100YyTTA 1 TNepenaBaHHsS
daxoBoi iHpopMarii;



— CaMOCTIHHO KpUTHUYHO MUCJIMTH, aHATI3yBaTH 1 CHHTE3yBaTHU, OI[IHIOBATH 37100yTy
1H(pOpMaIliio;

— aHOTyBaTH Ta pedepyBaTH 1HO3EMHY 1 YKpPaiHOMOBHY JiTepaTypy 3a (axom
1HO3EMHOIO MOBOIO;

— pempe3eHTYBaTH pe3yJbTaTH BIACHUX JOCHIIKEHb 1HO3EMHOIO MOBOIO Y
NUCHMOBIN (opMi, — TPOAYKYBaTH 1 IpaMOTHO OGOPMIIIOBATH TEKCTU 1HO3EMHOIO
MOBOIO BIATIOBITHO IO Cy4aCHUX BHMOT;

— JIEMOHCTPYBATH BUCOKY KYJIbTYPY JLJIOBOTO CIUJIKYBaHHS iHO3€MHOIO MOBOIO.

HalyTTs koMIeTeHTHOCTEH:

3azanvHi komnemenmuocmi (3K):

3K1. 31aTHICTh AiSTH HA OCHOBI €TUYHUX MIPKYBaHb (MOTHUBIB).

3K 4. 31aTHICTb IIpaIoBaTH B KOMaH]II.

3K 5. 3gaTHICTh BUKOPUCTOBYBATH 1H(OpMAIiiiHI Ta KOMYHIKall1i{HI TEXHOJIOTII.

cneuiaibHi Komnemenmuocmi cneuianvnocmi (CK):

CK 6. 31aTHICTh KOOPJIMHYBATH Ta PETYJIIOBATU B3aEMOBIJHOCHHHM 3 TAPTHEPAMHU Ta
CTIIO’KMBaYaMH.

CK 11. 3xaTHICTh 10 CAMOCTIHHOTO ONAHYBAHHS HOBUMU 3HAHHSIMH, BUKOPUCTAHHS
IHHOBAaLIMHUX TEXHOJOTH y cepi rOTENBHOIO Ta PECTOPAHHOrO O13HECY.

CK 14. 3natHicTh popMystOBaTH 3aBIaHHS, [TOB’S3aHl 3 €KOJOTTUYHICTIO AiSIIbHOCTI
cy0’€KTIB TOTEIBHO-PECTOPAHHOTO O13HECY.

CK 15. 3parHicTh AiTH B MPABOBOMY TOJI, Y TOMY YHCI1 3aCTOCOBYBAaTH HOPMHU
MDKHAPOHOTO TIpaBa JJisi 3/11IMCHEHHS POdECiifHOI TiSITBHOCTI.

CK 17. 3partHICTh BUKOPUCTOBYBATH TICHXOJIOTIYHI TEXHOJOTIi B YIpaBJiHHI
MITPUEMCTBOM 1 PU 00CITYTOBYBaHHI CIIOKHBAYIB.

npozpamui pesynomamu nasuannsn (INPH):

IIPH 2. BigbHO CHUIKYBAaTHCh YCHO 1 NMHUCbMOBO YKPaiHCHKOIO Ta aHIIINCBKOIO
MOBaMHU IpU OOrOBOPEHHI MPOQECiiHUX MHUTaHb, HOCIHKEHb Ta 1HHOBaLIM B cdepi
rOTEJIbHO-PECTOPaHHOTO O13HECY.

IIPH 10. Bignosigatu 3a ¢popMyBaHHs e€(EKTUBHOI KaJpOBOi MOJITUKU CyO’ €KTIB
rOTEILHOTO Ta PECTOpPAaHHOro Ol3Hecy, OpraHizalliiHi KOMYHIKallli, pPO3BUTOK
npodeciiiHoro 3HaHHS, OLIHIOBAHHS CTPATETIYHOTO PO3BUTKY KOMaHIHW, Mmiadip Ta
MOTHUBYBAHHS MIEPCOHANTY Ha €(PEKTUBHE BUPIIICHHS NPOo(deCIHHUX 3aBIaHb.

ITPH 11. 3xiiicHIOBaTH JOCIIKEHHS Ta/ab0 MPOBAIUTH 1HHOBAIIMHY AISUTHHICTH 3
METOI0 OTPMMAaHHS HOBUX 3HAaHb Ta CTBOPEHHS HOBHUX TEXHOJOTIA Ta BHJIB MOCIYT
(mpomykiiii) B

chepl TOTEIBHO-PECTOPAHHOTO Oi3HECYy Ta B IMHUPHINX MYJIbTHAUCIUILTIHAPHUX
KOHTEKCTaXx.

INPH 12. 3po3yMuio 1 HEIBO3HAYHO JOHOCUTH BJIACHI 3HAHHS, BHCHOBKH Ta
aprymeHTanito 10 ¢paxisiiB 1 He(axiBI[iB, 30KpeMa J10 0Ci0, sIKi HABYAIOThCSI.

IIPH 14. JlocnipkyBaTu CBITOBI 1 BITYM3HSHI €KOJIOTIYHI BUMOTH /O 3ac00iB
PO3MIIIEHHS Ta 3aKJIaJlIB PECTOPAHHOIO FOCIIOaPCTBRA.

ITPH 15. 3acTtocoByBaT HOPMH TOCIOAAPCHKOrO Ta MIKHAPOIAHOTO MpaBa st
3a1McHeHHs Mpo(eciiHOI AiSIILHOCTI Y TOTEJIBHO-pECTOpaHHIi cdepi.

3. IIporpama Ta CTPyKTypa HABYAJIbHOI JUCHHUILUIIHH 1JIs1
- MOBHOTO TEPMiHY JACHHOI Ta 3a04HOI (POPMH HaBUAHHS;



HazBu 3micToBHX
MOJYJIB 1 TEM

Kinpkicts rogun

JieHHa (hopma

3ao04yHa opma

TwxHi

YCHOTO

y TOMY 4YHCII

I

n | mabd 1HT

c.p.

YCBOTO

y TOMY YHCIi

JI

Il ma | 1HI

0

c.p.

3micToBuii Mmoayab 1. ba3zoBi npunuunu npodeciiinoi komyHnikaiii ino

3€EMHOIO0

MOBOIO

Tema 1.
Introduction to the
course.
Communication as a
type of human
activity. Concept of
professional
communication.

1

9

2

2

5

9

2

Tema 2. Styles and
models of
professional
communication.

15

15

15

15

Tema 3. The culture
of relations in the
process of
professional
communication.

Tema 4. Levels of
professional
communication
culture.

15

15

15

15

Tema 5.
Psychological
principles of
professional
communication.

10

10

10

10

Pazom 3a 3micToBUM
Moayiem 1

58

50

58

4] 4

50

3micToBHIi MOAYJIb 2.

HA KOMYHiKallisl B NPaKTHYHIi

TJIOIIIUH

i

Tema 6. Building of
professional skills.
How do | see myself
in the profession?

6

9

5

9

2

2

Tema 7.
Professional skills
of hotel and
restaurant sector
worker.

15

15

15

15

Tema 8. Applying
for a job. How to
succeed on an
interview?

Tema 9. My goals
in hotel and
restaurant sector.

15

15

15

15

Tema 10. Modern
technologies and
communication
tools in the field of
hotel and restaurant
business.

10

14

10

14

10

Pazom 3a 3micToBUM
MoJyeM 2

62

50

62

54

VY cporo rogua

120

10

10

100

120

104




4. TeMu NpaKTUYHUX 3aHATH

N Ok

©

10.

11.
12,

13.
14,
15.

No KinpkicTh

s/ Ha3sa Temu rOHH

1. Tema 1. Building of professional skills. My goals in hotel and restaurant 2
sector.

2. Tema 3. Building of professional skills. Ethics of non-verbal professional 2
communication.

3. Tema 6. Innovations and technologies in hotel and restaurant business. 2
The language of international communication in hotel and restaurant
sector.

4. Tema 8. Innovations and technologies in hotel and restaurant business. 2
How to create a professional profile in social networks.

5. | Tema 10. Prospects for the development of the hotel and restaurant 2
industry of Ukraine in the post-war period.
Pazom 10

5. KoHTpOoJIbHI NMTAHHS, KOMIUIEKTH TECTIB [IJIsi BA3HAYCHHS PIBHA

3aCBOCHHA 3HAHb CTYACHTaAMM.

Komnmponwni sanumanns
JloBeniTh, y 4OMY MOJISATa€ CTUMYJIIOBAJIbHA POJIb CIIUIKYBaHHS B TIpodeciitHii
TISUTBHOCTI.
JlaiiTe XapakTepUCTHUKY CITIBBIIHOIICHHIO MTOHSITh MOBA, MOBJICHHS, KyJIbTypa MOBH,
KyJIbTypa MOBJICHHS.
JIoBeIITh poJib Ta 3HAYEHHSI MOPAJIbHO-E€TUYHOIO KOMIIOHEHTA B CTPYKTYpI1
po¢eCIMHOrO CIiJIKyBaHHS.
[Ilo Take YMHHUK CITIBMpAIll Ta CIIBPOOITHUIITBA B MTPOQECITHOMY CILIIKYBaHHI?
SIK1 YUHHUKY BU3HAYaI0Th ONTUMAJIbHUN BUOIP METO/IB CIIJIKYBAHHS?
SIk1 1cHY1O0Th 3acO0U HEBEPOATBHOTO CITIJIKYBaHHS?
JlaiiTe XapakTepuCTUKY HEBEPOAIbHOMY CHUIKYBAaHHIO B JIIJIOBUX CTOCYHKaX.
Po3kputh cyTHICTh eheKTUBHOCTI npodeciitHoro cnuikyBanHs. OpopMuTu
pe3yibTaT y BUIJISAL TE3.
[Ilo, na Bamry 1ymMKy, € OCHOBOIO T'yMaHICTUYHOTO CIIJIKYBaHHS?
JloBemiTh, 110 MPOAYKTHUBHICTh B3a€MO/Iii 3a0e3IeueHa aJIeKBaTHICTIO CIIPUMMaHHS
1 pO3yMIHHS TAPTHEPIB.
JlaiiTe BU3HAUEHHS OHATTIO MICUXOJIOTIYHO1 KyJIbTypH (haxiBIs.
Po3kpuTH cyTHICTH Ta B3a€EMO3B’ 130K MOHAThH: «KOHMIIIKT, «KOH(IIKTHA CUTYAITis
«KOHGIIKT y mpodeCiiiHIi TISITHHOCTI.
SIki MOpasibHI BUMOTH CKJIa[JalOTh KOMYHIKaTUBHY KyJIbTYpPY HpalliBHUKIB?
JlaiiTe Bu3HaUCHHS POQECIHHOMY CaMOPO3BUTKY OCOOMCTOCTI.
[IpoananizyBaTu NUISIXM i METOJIU PO3BUTKY TIpodeciitHol pediekcii.

Tecmu

1.Buznaume 00 AKUX 4acmuH MOGU HAEHCAMb HACHYRHI C/106a4 | 6I0N0BIOHO
3anoenims maodauyul. 3ano6HeHny maodauy nepexiadimey yKpaincbKow mMoeoro.
Establishment, introduce, extensive, wealth, maintain, creator, away, more, sparingly,
entry, less, update, his, summary, listing, logo, poison, fame, chef, worth, outstanding, as,
currently, a, who.



Noun
Pronoun
Verb
Adverb
Adjective
Preposition
Article

2.  Ilpouumaitme it 6uKkoHaiime RUCbMOBUIL NEPEKNA) MEKCHY.

The Michelin dining guides have become the gold standard for restaurant reviews.
The most lauded chefs in the world vie to earn the coveted Michelin stars—earning even
one of three is considered a great achievement.

Creator of the Michelin Guides, it may surprise you to know that André Michelin
was actually a French industrialist who, together with his brother Edouard, built up the
then failing rubber company established in 1832 by their grandfather, the Michelin Tyre
Co.

During the expansion process the company made the first pneumatic car tyres which
could be easily removed for repair in 1895. As a forward thinking marketeer, André began
thinking of ways to enhance and encourage motoring tourism and began working of a free
“give-away’”’ promotion aimed at the ever increasing number of motorists. After all, the
more people who bought and used cars, driving longer distances, the more tyres his
company would sell.

By 1900 the first Michelin Guide was being given away with every car sale. Initially
for the French market, it listed a wealth of information to help drivers maintain their cars,
find decent lodging, and eat well while touring France. By 1920, the dining part had
become so popular that Michelin set up a team of inspectors who would anonymously
visit restaurants and rate them on a 3-category basis, now known as Michelin Stars. The
cover of the guide was originally blue, but since 1931 has been red.

Although André Michelin died in 1931, his legacy lived on, with guides being
regularly updated and expanded to cover other countries. Today a series of twelve guides
list more than 45,000 hotels and restaurants across Europe, and the guide to France has
sold 30 million copies since it was introduced. There are now Red Guides covering
France, Austria, Netherlands, Belgium/Luxembourg, Italy, Germany, Spain/Portugal,
Switzerland, and the UK/Ireland. The guide covering France is still by far the most
thorough. There is also a Red Guide covering the "Main Cities of Europe"”. The first
guides for cities outside of Europe were published in 2006 for New York City and for San
Francisco. Guides for Tokyo, Los Angeles and Las Vegas have been released since
November 2007. A guide for Hong Kong and Macau was published on 5 December 2008.

The Michelin Red Guide has historically had many more listings than its rivals,
relying on an extensive system of symbols to describe each establishment in as little as
28 two lines. These short summaries are written in the language of the country for which
it is published, but the symbols are universal. The Red Guide uses anonymous inspections
and does not charge for entries. Michelin claims to revisit establishments on average once
every eighteen months in order to keep ratings up to date.

The guide awards one to three stars to a small number of restaurants of outstanding

quality. Stars are awarded sparingly; for instance, in the UK and Ireland 2004 guide, out
of 5,500 entries, there are 98 with one star ("a very good restaurant in its category"), 11



with two stars (“excellent cooking, worth a detour), and only 3 with three stars
("exceptional cuisine, worth a special journey"). Since 1955, the guide has also
highlighted restaurants offering "good food at moderate prices", a feature now called "Bib
Gourmand". The name comes from Bib (Bibendum), the Michelin Man, Michelin's logo
for over a century. The guide also has other ratings which restaurants can receive next to
their listing.

Despite their fame, there are still many people today, both professional and
nonprofessional cooks, who believe Michelin Stars to be meaningless, especially in the
way they are awarded i.e. by individuals giving their personal opinions which can't help
but be based on their personal likes and dislikes. After all, to keep the culinary theme, one
man's meat is another man's poison.

(originated from Wikipedia, the free encyclopeadia; www.recipes4us.co.uk;
www.findingdulcinea.com)

3. Ilpuoymaitme 00 mekcmy 3a201080K U 3anuUWimy U020 AH2IIHCLKOIO mMa
YKPAiHCbKO0 MOBAMU.

4, 3Haiidims 6i0N0BIOHUKU HACHLYRHUX Ci6 Ul C/1080CHOYUEHb AHZTICLKOI0 MOBOI0
6 mekcmi ma cK1adims 3 HUMU 61ACHI PeYeHHA.

* TAJIEKOTJISIIHAN MapKEeTOJIOT
* 0E3KOIITOBHUM

* AaBTOMOOUIBHI IIIMHU

* KyJIIHApHA TeMa

* BU3HaHI med-Kyxapi

* myOiKyBaTu

* OXOIUTIOBATH 1HIII KpaiHU

* MIKPOKA CUCTEMA CUMBOJIIB

* (ppaHIy3bKUI PUHOK

* BUHSATKOBA KyXHS

5. Ilepexknadimb nacmynHi meepoxcenHs ii 6U3HAYmMe YU 6i0ON0GIOAIOMb 60OHU
3micmy mexcmy.

1. André Michelin was actually an Italian who had a restaurant business.
2. The first Michelin Guides had a blue cover.
3. The team of inspectors anonymously visits restaurants and rates them.

4. The guides don’t cover countries outside Europe.



5. The most lauded chefs in the world vie to earn the coveted Michelin stars.

6. 3naiidimb y mexcmi cuHOHIMU HACHMYRHUX C]1i6 3anuims ix i nepeknadimeo
YKPAiHCbKO10 MOGOI0.

Nouns: cook, town, accommodation, travel, person.
Verbs: release, set up, assist, start, purchase.

{. 3naioime y mexcmi aHmoHiMu HACHMYRHUX Ci6 3anuuiims ix i nepexkiadimeo
YKPAiHCbKOI0 M0O6010.

Adjectives: intensive, last, short, little, meaningful. Verbs: decrease, buy, lose, finish,
live.

Adverbs: inside, finally, alone, badly, less.

8. 3anoenimep npocajiuHu npuKmMemHuuKkamu 3 onyCOK ma cnoeamu as...as, not as...as.

1. The blue car is the red car. (fast)

2. The violin is the cello. (not / low)

3. Were you really born in 19807 I didn’t realize you were me. (old)

4. Dogs are cats. (not / independent)

5. Oliver is Peter. (optimistic)

6. This summer is last summer. (not / hot)

7. Nick is Kevin. (brave)

8. Grapefruit juice is lemonade. (not / sweet)

9. Today it's yesterday. (not / windy)

10. For me, lying on the beach is walking in the mountains. (not / relaxing)

9. Bunpasme nomunku y noOOAHUX peYeHHAX.

1. Last night, Samantha have pizza for supper.

. What was happened to your leg?

. Who is the person on this picture?

. | kept away from him. | knew how vicious he was.

. There are too much water in the bath tub.

. Last week, Tonya fix her neighbour's car.

. This morning before coming to class, Jack eats two bowls of cereal.
. They didn’t stayed in a four star hotel.

9. New York is more bigger than London.

10. Did they have some news for you?
10. 3anoenimo npozanunu y peueHHAX 6i0n0BIOHUMU NPUTIMEHHUKAMU MICUA 3

maobauuku ma nepexnadims ix yKkpaincokoio moeoro. at, on, into, to, in, by

o N o Ok Wi

1. The sports results are the back page of the paper.
2. Her brother lives a small town the south coast of Spain.
3. We usually go to work car.

4. | must go the bank today to change money.



5. He has just returned France.

6. She arrived the airport at 6.

7. Have you ever been Ireland?

8. They got the car and drove off.
9. Get the train. It’s going to leave.
10. I didn’t see her the party

6. MeToau HABYAHHSA

Metonu opranizamii Ta 3IIMCHEHHS HaBYAJIbHO-M3HABAIBHOI MISUTBHOCTI
CTYJICHTIB, SIKI BUKOPUCTOBYIOTHCS IIPU BUBYEHH1 JUCITUTUTIHU:

1) B acmekTi mepenavi i CIPUHHATTS HAaBYAIBLHOI iH(pOpMAIIi: cIOBecHI (JIEKIIis);
Hao4HI (UTr0CTpalis, JEMOHCTpALis);

2) B acCHeKTi JIOTIYHOCTI Ta MUCIICHHS: TTOSICHIOBAJILHO-ITFOCTPATHUBHI (TIpe3eHTAaIlis);
PENPOAYKTUBHI (KOPOTKI TECTOBI KOHTPOJIBHI);

3) B acmekTi KepyBaHHS HaBYaHHSIM: HaBYalbHa pOOOTa Il KEPIBHUIITBOM
BHKJIa/1aya; CaMOCTIHA poOOTa I1]1 KEPIBHUIITBOM BUKJIAaya;

4) B acIieKTi JIisIbHOCTI B KOJICKTHBI: METOJIU CTHUMYJIIOBaHHS (JI0AaTKOBI Oaju 3a
pedeparu, crarTi, TE3H);

5) B acmekTi caMOCTIHHOI MisTTbHOCTI: HABYAJIbHHHA MOJYJIb: «€Cce»; BHOIPKOBI
TECTH.

7. ®OopMHU KOHTPOJIIO

OcHoBHMMHU (opMamu opraHizallii HaBYaHHS IiJ Yac BUBYCHHS JUCIUTLIIHH
«ITpodeciiina KOMyHIKallisl 1HO3EMHOIO MOBOIO» € JICKIlIi, NpPaKTU4YHI 3aHSITT,
KOHCYJIbTallll, CAaMOCTIHA 1HIUBIAyajJbHa pOOOTa CTYACHTIB.

BignoBimHo 10 Bumie 3a3HaueHuX (OpM opranizaiii HaB4YaHHS (QopMamu
KOHTPOJIIO 3aCBOEHHS TIPOTPaMH €. CAMOKOHTPOJIb, HAIUCAaHHS MOJIYJIbHHUX
KOHTPOJBHUX POOIT, Ta €K3aMEH 3a MepioJi BUBYCHHS JUCIUILTIHU.

KoHTpoabH1 3aX0/14, sIKi MPOBOASATHCS B YHIBEPCUTETI BU3HAYAIOTH BIIIOBIIHICTh
piBHS HaOyTUX CTyJACHTaMH 3HAaHb, YMiHb Ta HaBUYOK BHMOTaM HOPMATHBHHUX
JIOKYMEHTIB TI0JI0 BUINOI OCBITH 1 3a0€3MEeYyI0Th CBOEUYACHE KOPUTYBAHHSI OCBITHHOTO
MPOIIECY.

[Ipu BuBYeHHI HaB4YabHOI nuctmiUliHu «[Ipodeciiina KOMyHIKaIlisg 1HO3EMHOIO
MOBOIO» BUKOPHCTOBYIOTHCS TaKi BUJM KOHTPOJIO: BXITHUH, MOTOYHUHN, PyOIKHMIA,
MiJICYMKOBUI Ta BiJICTPOUYCHUH.

BxinHuii KOHTPOJIb TMPOBOAUTHCS TNE€pPE] BHUBYEHHSAM MPEAMETY 3 METOH
BU3HAYEHHSI PIBHA MIJATOTOBKHU CTYACHTIB 3 BIAMOBIAHUX AUCIUIUIIH, sKi (OPMYIOTH
0a3y JJis Moro onanyBaHHs. BXigHUN KOHTPOJIb TPOBOJUTHCS HA MEPIIOMY 3aHSTTI MO
MUTaHHSIX, K1 BIIMOBIAAI0TH IIPOTpaMi oNepeaAHbO1 TUCIUILTIHU. Pe3ypTaTtu BXiqHOTO
KOHTPOJIKO BPaxOBYIOTh IMPU KOPUTYBAaHHI1 3aBJAaHb JJIsl CAMOCTIHHOT pOOOTH CTYICHTIB.

IloTouHMii KOHTPOJIb NMPOBOAUTHCS BUKJIAAa4aMHU Yy XOJA1 ayJUTOPHHUX 3aHSTh.
OcHOBHE 3aBJIaHHSI TIOTOYHOT'O KOHTPOJIIO — MepeBIpKa PiBHS MIATOTOBKHU CTYJEHTIB 3a
BU3HAYCHOIO TeMOK. OCHOBHA MeTa IOTOYHOTO KOHTPOJITIO — 3a0€31eUCHHS 3BOPOTHOTO
3B’A3Ky MDK BHKJIaJadaMH Ta CTYJIEHTaMH, YMPaBIiHHS HaBYAJIbHOIO MOTHBALIIEIO
ctyneHTiB. [Hdopmarlisa, oaepkaHa NMpu MOTOYHOMY KOHTPOJI, BUKOPUCTOBYETHCS SIK



BUKJIaJa4eM — JIJIs1 KOPUTYBaHHS METO/IIB 13ac001B HaBYaHHS, - TaK 1 CTYJIGHTaMH — JIJIs
IUTaHyBaHHSI CaMOCTiHOI po6oTu. OcoOIMBHM BHAOM IOTOYHOTO KOHTPOJIO €
M1JICYMKOBHI KOHTPOJIb 32 3MICTOBUMH MOYJISIMH.

IoTOYHHUIT KOHTPOJIb MOXE NPOBOAUTUCSH Yy (OpMiI YCHOTO ONHUTYBaHHS,
MUCHEMOBOTO €KCIPEC-KOHTPOJIIO, BUCTYIIIB CTYACHTIB MPU OOTOBOPEHHI TEOPETUUHHUX
MUTaHb, a TAKOX y POpPMI KOMIT FOTEPHOTO TECTYBAHHSI.

PesynpTat mMOTOYHOTO KOHTPONIO (MOTOYHA YCHIMIHICTE) € OCHOBHOIO
iHpopMarliero ajg BU3HAYEHHS IIJCYMKOBOI OIIIHKH 3 JUCHUMIUIIHU TMPU PYyOIKHOMY
MOJTyJIBHOMY KOHTPOJII.

PyOixauii MOAYJBbHUH KOHTPOJIb — 1€ KOHTPOJb 3HaHb CTYACHTIB IMICIS
BUBYEHHS JIOTIYHO 3aBEPILIECHO] YACTUHU HaBYAJIbHOI IPOTrpaMH JUCLMILIIHU 3MICTOBOTO
Monyna. PyOLKHMIA MOIYJIBHUI KOHTPOJIb € HEOOXITHUM €JIEMEHTOM MOAYJbHO-
PEUTHHIOBOI TEXHOJIOTIi HaBYalbHOIO IMpouecy. Yactora mpoBeNeHHS LBOTO BUAY
KOHTPOJIIO BU3HAYAETHCA KUIBKICTIO 3MICTOBUX MOJYJIIB MPOTITOM HABYAJIBHOIO
CEMECTpY.

CeMecTpoBuii KOHTPOJIb 3 auciuiuiaK «lIpodeciiiHa KOMyHIKalisl IHO3EMHOIO
MOBOIO» MPOBOJUTHCA BIAMOBIIHO J0 HABYAJIBHOIO IUIAHY y BUIJISI €K3aMEHY B
TEPMIHU, BCTAHOBJIEHI TpaiKOM HABUYAJIBHOTO MpoOIlEeCy Ta B 00CA31 HABYAIBHOIO
MaTepially, BU3HAYEHOTO POOOYOI0 MPOTrpamMor0 AUCHUILTIHY 3TifgHO 3 «IloJioskeHHAM
npo exk3ameHu Ta 3ajiku B HauionanbHomy yHiBepcureri OiopecypciB i
NPHUPOAOKOPUCTYBAHHS Y KPaiHW.

Y HVYBIll VkpaiHu BUKOPUCTOBYETHCS PEUTHHTOBAa (popMa KOHTPOJIO TICTS
3aKIHYEHHS JIOT1YHO 3aBEPIICHOT YACTUHU JICKIIMHUX 1 TPAKTUYHUX 3aHATH (MOIYJIs) 3
TEeBHOI JUCHHUILTIHY. [i pe3ynbTaTd BpaXoBYIOThCS IIijl Yac BUCTABJICHHS HiJICyMKOBOI
OLIIHKH.

PeliTuHrOBE OIIIHIOBAaHHS 3HAaHb CTYACHTIB HE CKACOBYE TPAAMINHHY CHCTEMY
OILIIHIOBAHHSA, a ICHye mopsija i3 Hewo. BoHo poOuTh cucTeMy OIIHIOBaHHS OUIBII
THYYKOIO, 00 €KTHBHOIO 1 CIpHS€ CHUCTEMAaTWYHIM Ta aKTHBHIN CaMOCTIiHIi poOOTI
CTYJEHTIB MPOTATOM YChOTO MEPioIy HaBYaHHS, 3a0e3Meuye 3J0POBY KOHKYPEHIIIO MiXK
CTyJICHTaMH Yy HaBYaHHI, CIpHUSA€ BUSBICHHIO 1 PO3BUTKY TBOPUYMX 3A10HOCTEN
CTYJICHTIB.

®dopMa IpoBEIEHHS CEMECTPOBOTO KOHTPOJIIO € KOMOIHOBAHOIO (YACTKOBO YCHA -
Opy TPOBENEHHI CHiBOECIIM, YACTKOBO MHCbMOBA - MPU BIANOBIASX HA TEOPETHYHI
NUTaHHS Ta TECTYBaHHI TOIIO), 3MICT 1 CTPYKTypa e€K3aMeHallMHUX OLIeTiB
(KOHTPOJIBLHUX 3aBJIaHb), KPUTEPIl OIMIHIOBAHHS BU3HAYAIOTHCA PIIICHHSM Kadeapu Ta
3a3HA4YaIOThCA y poOOoUiid mporpami HaBuaabHOI quctuiuiinu «IIpodeciiina komyHiKaIis
1HO3EMHOIO MOBOIO» 1 JJOBOJSTHCS /10 BiiOMa CTYJEHTIB Ha MEPIIOMY 3aHSTTI.

Ex3amMeH — 11e BU/JI MiJICyMKOBOTO KOHTPOJIIO, MIPU SIKOMY 3aCBOEHHS CTYICHTOM
HABYAJILHOTO MaTepialy 3 TUCIUILIIHU OLIHIOETHCS Ha MiJCTaBl pe3yibTaTiB IOTOYHOTO
MOYJIbBHOTO KOHTPOJIIO Ta MiJCYyMKOBOI arecTarrii)
3a piBHEM BHUIUIIIOTH TakKl BHUAU KOHTPOJIIO: CAMOKOHTPOJIb, KadeapallbHuM,
(baKkyJIbTETChKHM, PEKTOPCHKUM Ta MiHICTEPCHKUH.

CaMokoHTpoOJb Tipu BUBYEeHHI jucuuiuninu  «IIpodeciiina KoMyHIKaIlis
1HO3EMHOI0 MOBOIO» IPU3HAYEHUM JUIsI CAMOOLIIHKHM CTYJIEHTaMH SIKOCTI 3aCBO€HHS
HaBYAJILHOTO MaTepiany. 3 i€ METOK y po0odiil mporpami HaBYaJIbHOI JUCHUTUIIHUA
nependavaroThCs MUTAHHS ISl CAMOKOHTPOJIIO.



8. Po3moain 6aniB, fiki oTpuMylTh cTyaeHTH. OIiHIOBAaHHS 3HAaHbL CTYJEHTA
BinmOyBaeThcs 3a 100-6ampHOIO MIKAIOK0 1 IEPEBOAUTHCS B HAIIOHATIBHI OI[IHKH
3rigHo 3 Tabi. 1 «Ilonoxenns npo ekzamenu Ta 3aniku y HYBill Ykpainmw» (Haka3
po yBeneHHs B Airo Big 27.12.2019 p. Ne 1371)

. Ouinka HanioOHaJIbHA
PeiiTUHT cTy/leHTA,
3a pe3yJIbTaTH CKJIAJaHHS
oaam . -
eK3aMeHiB 3auikiB

90-100 BigminHo

74-89 JoOpe 3apaxoBaHo
60-73 3an0BisIbHO

0-59 He3anoBinibHo He 3apaxoBaHo

JIJist BU3BHAUEHHSI PEUTHHTY CTyAEHTA 13 3aCBO€HHA auctUIuliHd Ruauc (1o 100 6aniB)
oJiep>KaHuil pedTuHr 3 arecraiii (1o 30 OaiiB) AONA€THCS A0 PEUTHUHTY CTyACHTA 3
HaB4aIbHOT po00TH Rup (10 70 6aiB): R suc = R up + R ar.

9. MeTtoanuHe 3a0e3ne4eHHs
1. Cunabyc HaBYAIbHOT AUCITUTUTIHH.
2. MeToaunuHi BKa3iBKH JI0 MPOBEJCHHS MPAKTUIHUX 3aHSTh.
3. MeTonnuHi BKa3iBKH JI0 CAMOCTIHHOI pOOOTH CTY/ICHTIB.
4. Tlepenik 3anuTaHb AJi1 TECTOBO1 MEPEBIPKU 3HAHb (KOHTPOJILHOT POOOTH).
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